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 Thai Culture and Behavior เขียนโดย Ruth Fulton Benedict นักมานุษยวทิยา

รุ่นบุกเบิกของสหรัฐอเมรกิา เม่ือปี พ.ศ. 2486 ซึ่งอยู่ในช่วงเวลาของสงครามโลกครั้งท่ี 2 และถูก

แปลเป็นภาษาไทยในช่ือ วัฒนธรรมและพฤติกรรมของไทย โดยพรรณี ฉัตรพลรักษ์ ตีพิมพ์ครั้ง

แรกโดยส านักพิมพ์เจ้าพระยาในปี พ.ศ. 2524 

 Ruth Fulton Benedict ใช้วธิีการศึกษาสังคมไทยผ่านงานวรรณกรรมช้ินส าคัญหลาย

เ ร ื่ อ ง ไ ม่ ว่ า จ ะ เ ป็ น  Siam:  A handbook of Practical, Commer, and Political 

Information ของ Walter Armstrong Graham, Kingdom of the Yellow Robe ของ 

Ernest Young, Siamese tales Old and New ของ Reginald le May, Thailand: The 

New Siam ข อ ง  Virginia Malean Thompson, Siam in transition ข อ ง  Kenneth 

Perry Landon รวมถึง My Boyhood in Siam ของ กุมุท จันทร์เรอืง1   

 ผู้เขียนได้ใช้ระเบียบวธีิทางมานุษยวทิยาวัฒนธรรมในการเขียนงานครั้งนี้ และตระหนักดีว่า

การศึกษาผ่านเอกสารโดยมิได้อาศัย สังเกต ลงมือท า และด าเนินการศึกษาด้วยตนเองในเมืองไทย

นั้นเป็นข้อจ ากัดอย่างใหญ่หลวงของการศึกษา และการศึกษาในครั้งนี้จึงด าเนินไปด้วยข้อมูลท่ีมีอยู่

อย่างจ ากัด 

 

 
 

Kingdom of the Yellow Robe ของ Ernest Young 

มีให้บรกิารที่ห้องสมุด ศมส. 
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Siamese tales Old and New ของ Reginald le May 

มีให้บรกิารที่ห้องสมุด ศมส. 

 

 

 
Siam in transition ของ Kenneth Perry Landon 

มีให้บรกิารที่ห้องสมุด ศมส. 
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ถึงแม้ว่าการศึกษาในครั้งนี้จะเป็นงานท่ีผู้เขียนกล่าวว่ามีการใช้ข้อมูลอย่างจ ากัด และมี

จุดอ่อนท่ีผู้เขียนไม่สามารถเข้าไปท าการศึกษาด้วยตนเองในพื้นท่ี แต่ศาสตราจารย์ Lauriston 

Sharp ผู้อ านวยการหลักสูตรเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ คณะการศึกษาตะวันออกไกล มหาวทิยาลัย

คอร์เนลล์ (ในปี พ.ศ. 2489) ได้กล่าวถึงงานช้ินนี้ เม่ือครั้งท่ีหลักสูตรฯ ได้จัดพิมพ์หนังสือเล่มนี้

ข้ึนมาอีกคร้ัง ว่า  

 

“. . .หนังสือเล่มนี้จึงเป็นตัวอย่างท่ีโดดเด่นทีเดียวของการใช้ระเบียบวธิีทาง

มานุษยวทิยาวัฒนธรรม (Cultural Anthropology) ในการศึกษาพิจารณา “วัฒนธรรม

ท่ีอยู่ห่างไกล” ได้เป็นผลส าเร็จ แม้ว่าข้อมูลที่ใช้ได้จะมีอยู่อย่างไม่สมบูรณ์และไม่เพียงพอ...”2 

 

 ขณะท่ี ศาสตราจารย์ ดร.อานันท์ กาญจนพันธุ์ กล่าวถึงความส าคัญของหนังสือเล่มนี้ไว้ใน

บทกล่าวน าว่า  

 

“...จึงถือได้ว่าเป็นงานทางมานุษยวทิยาท่ีมีการศึกษาอย่างเป็นระบบเกี่ยวกับ

ประเทศไทยเล่มแรก แต่ความส าคัญของหนังสือเล่มนี้อยู่ท่ีความสามารถในการเป็นแรง

บันดาลใจผลักดันให้แก่นักมานุษยวทิยารุ่นต่อมาเพื่อน าเอาไปเป็นรูปแบบของการศึกษา

สังคมไทย..”3  

 

 เนื้อหาของหนังสือแบ่งเป็น 2 ภาค ได้แก่ ภาคหนึ่ง ประกอบด้วย ประเพณีดั้งเดิม ศาสนา 

และวัยผู้ใหญ่ ภาคสอง ได้แก่ วัยเด็ก และลักษณะพิเศษบางประการของคนไทย 

 ภาคหนึ่ง 

 ประเพณีดั้งเดิม 

 ผู้เขียนได้กล่าวถึงความเป็นมาของคนไทยว่าได้เคลื่อนย้ายลงมาจากมาณฑลทางใต้ของจีน 

มีการก่อตั้งราชวงศ์กษัตรย์ิไทยในระบอบการปกครองแบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ข้ึน ในสมัยกรุง

ศรอียุธยา ขนบธรรมเนียมและประเพณีดั้งเดิมของคนไทยท่ีผู้เขียนสรุปไว้ มีหัวข้อดังต่อไปนี้ 

1. กษัตรย์ิสมบูรณาญาสิทธิราชย์ 

กล่าวถึงความส าคัญของกษัตรย์ิว่าเป็นผู้ท่ีทรงไว้ซึ่งอ านาจเด็ดขาด สามารถกระท าตาม 

ความพอพระทัยของกษัตรย์ิ รวมถึงการใช้ภาษาช้ันสูงส าหรับกษัตรย์ิ การหมอบคลานเม่ือกษัตรย์ิ

ประทับอยู่ ธรรมเนียมเก่ียวกับฝ่ายใน วันหยุดราชการซึ่งเกี่ยวข้องกับสถาบันกษัตรย์ิ และพระราช

ประเพณีในการตั้งรัชทายาท 
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2. ระบบราชการ 

กล่างถึงระบบยศถาบรรดาศักดิเ์ป็นไปตามพระราชประสงค์ของพระเจ้าแผ่นดิน 

ยศถาบรรดาศักดิ์นี้จะเป็นเคร ื่องก าหนดต าแหน่งรวมถึงความม่ังคั่ง และท่ีดินตามยศถาบรรดาศักดิ์  

3. ชาวบ้าน 

กล่าวถึงการตั้งถ่ินฐานของชาวชนบทไทยท่ีมักอยู่ในหมู่บ้านเล็ก ๆ รมิทางน ้าหรอืตาม 

ป่าละเมาะ ประกอบอาชีพเกษตรกรรมและการประมง ในแต่ละหมู่บ้านจะมีการเลือก “ผู้ใหญ่บ้าน” 

ข้ึนมา และผู้ใหญ่บ้าน 10–20 หมู่บ้าน จะเลือก “ก านัน” เพื่อจัดการเร ื่องราวต่าง ๆ  

ผู้เขียนยังกล่าวถึงวถีิชีวติของชาวบ้านซึ่งเก่ียวข้องกับการท านา การเพาะปลูก การ 

เกณฑ์ทหาร และยังได้กล่าวถึงการท่ีประเทศไทยมีจ านวนประชากรน้อย อาจสืบเนื่องมาจาก

นโยบายในการกวาดล้างพลเมืองของผู้ชนะสงคราม 

ประเด็นส่งท้ายในเร ื่องประเพณีดั้งเดิมนี้ ผู้เขียนได้กล่าวถึงการติดต่อกับยุโรปและการ 

ปรับปรุงประเทศให้ทันสมัย โดยกล่าวถึงการติดต่อกับชาติตะวันตกท่ีเข้ามาติดต่อและได้ท้ิงทักษะ

บางอย่างไว้ให้ อาทิ ชาวโปรตุเกสได้สอนให้รู้จักการหล่อปืนใหญ่และปืนคาบศิลา หรอืในสมัย

สมเด็จพระนารายณ์ท่ีทรงมีคอนสแตนติน ฟอลคอน เป็นผู้ให้ค าปรกึษาในด้านการค้า การเดินเรอื

และการมีด่านเก็บภาษี ท้ังนี้ ในด้านการปรับปรุงประเทศให้ทันสมัยนั้น เร ิ่มจากการยกเลิก

ประเพณีหมอบกราบท่ีนับว่าเป็นแบบอย่างในการปรับปรุงประเทศให้ทันสมัย และการปลดปล่อย

ทาสนับว่าเป็นความส าเร็จครั้งใหญ่ของประเทศ รวมถึงความทันสมัยในการฉีดวัคซีนกับประชาชน

และการเปลี่ยนแปลงการปกครองโดยยกเลิกระบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ 

ศาสนา 

กล่าวถึงการนับถือพระพุทธศาสนาในสังคมไทย และ “วัด” ในพุทธศาสนานั้นมีอยู่ท่ัวไป 

ในประเทศไทย ซึ่งการสร้างวัดข้ึนใหม่นับว่าเป็นหนทางในการสร้างบุญกุศลท่ีใหญ่ท่ีสุด ผู้เขียน

ยังให้รายละเอียดของวัดและพระสงฆ์ โดยกล่าวว่ากิจวัตรประจ าวันของพระสงฆ์นั้นมีเพียงการตื่น

แต่เช้าตรู่ ออกบิณฑบาตร หลังจากฉันอาหารเช้าแล้วมักจะเทอาหารเหลือให้กับสุนัข และพระสงฆ์

ไม่ต้องรับผิดชอบสิ่งใดนอกจากแสวงหาความรู้และไม่ได้บ าเพ็ญภาวนาท้ังวัน พระสงฆ์ไม่

จ าเป็นต้องบวชตลอดชีวติ มีกฎในการบวชอยู่หนึ่งข้อว่า ชายไทยทุกคนเม่ืออายุครบ 20 ปีแล้วให้

บวชเป็นพระ และช่วงเวลาท่ีบวชน้อยท่ีสุดก็คือ 3 เดือน 

นอกจากพระพุทธศาสนาแล้วยังได้กล่าวถึงการนับถือผีวญิญาณ ซึ่งเป็นความเช่ืออีก 

รูปแบบหนึ่งท่ีพบได้ในประเทศไทย เช่น ทางภาคเหนือของประเทศไทยผู้ท่ีสามารถท าพิธีไล่ผีนั้นมัก

ได้รับช่วงอ านาจสืบกันมาทางสายตระกูล รวมถึงมีการเข้าทรงมาเกี่ยวข้องกับพิธีไล่ผีนี้อีกด้วย  

รวมถึงการท่ีคนไปเสี่ยงทายกับผีเพื่อให้ได้ตัวเลขน าโชคมาซื้อหวย 
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วัยผู้ใหญ ่

กล่าวถึงชีวติครอบครัวของคนไทยท่ีโดยเฉลี่ยนมีสมาชิก 5–6 คน มีบ้านท่ีสร้างด้วย 

ไม้ไผ่ ใช้เสายกพื้น และมีรั้วรอบ มีท่ีนาประมาณ 20 ไร่ มีกิจกรรมท่ีเกิดข้ึนไม่ว่าจะเป็นการสีข้าว

ของสตร ีการสมรสและการคลอดบุตร รวมท้ังกล่าวถึงกิจกรรมสันทนาการอย่าง “การเล่นเพลง” 

“ละคร” “ย่ีเก” “การเล่นว่าว” และ “การเล่นพนัน” 

ในส่วนนี้ ผู้เขียนได้อภิปรายถึงลักษณะของคนไทยว่า  

 

“...ยอมท างานและท าอย่างสนุกสนานเท่าท่ีจะท าได้ เม่ือวานเสร็จก็มีอิสระท่ีจะใช้เวลา

ว่างของตน คนไทยไม่มีการสร้างวัฒนธรรมใดในการปิดกั้นตนเอง และส่วนมากมักตามใจ

ตัวและใช้ชีวติอย่างสนุกสนานร ื่นเรงิ...” 

 

ภาคสอง 

วัยเด็ก 

กล่าวถึงวธิีปฏิบัติในการเลี้ยงดูเด็กของคนไทยตั้งแต่เกิดจนเติบโต ท้ังเร ื่องของการให้นม ให้

อาหาร การหัดเดิน หัดว่ายน ้า การใส่เคร ื่องประดับตกแต่งร่างกายในเด็ก การสอนให้พี่คนโตช่วย

พ่อแม่ดูแลน้อง และการละเล่นของเด็กไทย ซึ่งผู้เขียนได้ให้ความคิดเห็นของตนและเทียบเคียงกับ

การเลี้ยงดูเด็กตามวัฒนธรรมของตะวันตกไว้เป็นบางส่วน ท้ังยังกล่าวถึงพิธีโกนจุกซึ่งนับว่าเป็นพิธี

เพื่อป้องกันสิ่งช่ัวร้ายส าหรับเด็ก 

ลักษณะพิเศษบางประการของคนไทย 

 ในบทนี้ ผู้เขียนกล่าวถึงลักษณะพิเศษของคนไทย 3 ลักษณะ ได้แก่ ชีวติท่ีรักความสนุกสนาน 

ใจเย็น และความมีอ านาจของชาย 

1. ชีวติท่ีรักความสนุกสนาน 

ผู้เขียนได้กล่าวว่าคนไทยนั้นเป็นผู้ท่ีมีชีวติรักความสนุกสนาน งานประเพณีต่าง ๆ ของ 

คนไทยนั้นมักเป็นงานร ื่นเรงิ ท าให้รู้สึกสนุกสนาน รวมถึงการ “ดื่ม” เพื่อให้เกิดความร่าเรงิ 

2. ใจเย็น 

ผู้เขียนกล่าวว่าคนไทยมีลักษณะนิสัย ทัศนคติและอารมณ์ท่ีคล้ายคลึงกับคนตะวันออก 

ไกลและโอเชียเนียท่ีเรยีกว่า “อารมณ์เย็น” อันหมายถึง การไม่เป็นคนช่างกังวล การด าเนินชีวติสุข

สบาย รวมท้ังหมายถึงท่าทีท่ีเยือกเย็นต่อการงาน ความรับผิดชอบ หรอืความล าบาก 

3. ความมีอ านาจของชาย 

ผู้เขียนได้ยกตัวอย่างสุภาษิตท่ีใช้เปรยีบเปรยความมีอ านาจของผู้ชายไว้เป็นภาษิตว่า  

“ชายข้าวเปลือก หญิงข้าวสาร” โดยอ้างถึงผู้ให้ข้อมูลว่า ภาษิตนี้ใช้ในการสั่งสอนหญิงเพื่อให้รักษา

คุณค่า ความดีงามของตนไว้ เพราะการเปรยีบหญิงเหมือนเป็นข้าวสารนั้นสามารถ “ถูก
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รับประทาน” ได้เพียงครั้งเดียว จากชายคนเดียวเท่านั้น ซึ่งเป็นการสั่งสอนท่ีสนับสนุนความมี

อ านาจเหนือกว่าของฝ่ายชาย  

หนังสือเล่มนี้ ให้ภาพสะท้อนวถิีชีวติวัฒนธรรมของชาวไทยในลักษณะท่ีผู้เขียนไม่เคยประสบ

พบเจอกับสังคมไทยด้วยตนเอง จะเห็นได้ว่า รูปแบบวัฒนธรรมท่ีผู้เขียนน าเสนอนั้นเป็นเพียง

ส่วนย่อยของวัฒนธรรมไทย วถิีชีวติและพฤติกรรมของคนไทย และในบางครั้งเป็นการน าเสนอ

มุมมองของชาวตะวันตก ท่ี “นั่งมอง” วัฒนธรรมของชาวไทยด้วยมโนทัศน์ท่ีว่าวัฒนธรรมไทยเป็น

วัฒนธรรมชนบท วัฒนธรรมเกษตรกรรมและในบางครั้งก็อาจมีความผิดพลาดของข้อมูล เช่น 

ชายไทยทุกคนเม่ืออายุครบ 20 ปีแล้วให้บวชเป็นพระ หรอื แต่ละครอบครัวมีท่ีนาประมาณ 20 ไร่ 

 วัฒนธรรมท่ีเกิดข้ึนในสังคมไทยตามมุมมองของ Ruth Fulton Benedict ยังคงเป็น

วัฒนธรรมท่ียึดโยงกับความหมายว่า เป็นแบบแผน เป็นสิ่งท่ีดีงาม ถึงแม้ว่าข้อจ ากัดในการเขียน

หนังสือเล่มนี้จะเป็นเร ื่องท่ีผู้เขียนไม่สามารถเดินทางมาศึกษาสังคมไทยได้ด้วยตนเองและมีข้อมูลให้

ใช้ได้อย่างจ ากัด แต่หนังสือเล่มนี้ก็ช่วยให้เห็นมุมมองท่ี “คนอื่น” มีต่อ “คนไทย” และ เป็น

การศึกษามานุษยวทิยาวัฒนธรรมในประเทศไทย ผ่านวธิีการศึกษาทางมานุษยวทิยาอย่างเป็น

ระบบ 

หนังสือเร ื่องนี้รวมถึงหนังสือที่ว่าด้วยเร ื่องมานุษยประเทศไทย พร้อมให้บรกิารที่ห้องสมุด  

ศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน) ส าหรับผู้ที่สนใจสามารถติดต่อสอบถามได้ที่ห้องสมุด 

หรอืติดต่อเพื่อขอยืมหนงัสือผ่านทาง Facebook Fanpage: ห้องสมุด ศูนย์มานษุยวทิยาสิรนิธร 

– SAC Library และ Line: @sac-library 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………… 

ชื่อผู้เขียน  

จรรยา ยุทธพลนาว ี 

รักษาการผู้จัดการฝ่ายบรกิารสารสนเทศ ศูนย์มานุษยวทิยาสิรนิธร (องค์การมหาชน) 

 

 

 

1 ค าน าผู้เขียน, หนา้ (8)-(9) 
2 ค าน าหนังสือ โดย ลอรสิตัน ชาร์ป, หน้า (13)–(14) 
3 บทกล่าวน า: หนังสือของรูธ เบเนดิกต์ โดย อานันท์ กาญจนพันธุ์, หนา้ (17) 

                                                           


